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Moral insanity.Péc». 18'J5. október J5
Van az emberi léleknek egy bizonyíts bet*'ir- 

séçe, a mikor elveszti képességet me^itelni a ku 
li'nibséffet a jó **s rósz között, a mikor megszűnik 
működni az a bizonyos kisbiró, a lelkiismerot. moly 
az egészséges lelkű emberben ha inéi; oly el- 
vetemült is — mindig felemeli tiltakozó szavat a 
jog és erkölcs megsértése ellen. Ezt a betegséget 
az ujabbkori tmlomány mor a l  i n s a n i t y - n e k  
nevezi s a benne szenvedőket a cselekedeteikért 
való büntetőjogi felelősség alól is felmenti, mert az 
erkölcsi érzék teljes kiveszésevel megszűnik a cse­
lekmények beszámithatósága is.

Ha a parlamentnek csufolt magyar képviselő- 
házban a kormányt tiiskőn-bokron at követő több­
sei; magatartását nézzük, önkéntelenül is ez az 
erkölcsi betegség jut eszünkbe, mert működésük­
ben a jog es erkölcsi érzetnek oly tökéletes hiá­
nyát tapasztaljuk, hogy feltételeznünk is lehetet­
len, miként kebleikben egészséges lelkiismeret 
lakozzék.

Történjék az országban a leggaladabb tör­
vénysertés, ok ráadjak a helyeslés szentesítését, ha 
a kormány azt korteserdekböl védőszárnyai alá9 9

fogni jónak látja; ha pedig maga a kormány ti­
porja lábbal a jogot éi igazságot, akkor ezt tűn­
tet. » éljenzéssel veszik tudomásul es szemébe ne­
vetnek az ellenzéknek, ha *•/. erkölcsi felháborodást 
mutat. Hja! ők már régen nem tudják, mi az az 
erkölcsi felháborodás, mert erkölcsi érzékük már 
nem reagál a jog és igaz-ág sérelmeire, nekik 
mar fsak saját becses énjük iránt van érzékük ; 
magasabb ideák : jog és igazság, szabadság, köz­
érdek mind csak érthetlen elvont fogalmak, a 
melyekért bolondok rajongnak, azért gúnyos röhö­
géssel fogadják ezeket a „rajongó bolondokat- , a 
mikor nekik nemzeti eszményekről, torvenytiszfe- 
letröl, szabadságról papolnak; meg a látszat ked­
véért s,-in iparkodnak a felhozott vádakat megcá­
folni, hanem egyszerűen leszavaznak mindent s 
azt hiszik, hogy a kisebbséggel együtt sikerült 
agyonütniok az igazságot, az erkölcsi erzetet is az 
egesz nemzetben, mert hisz ók képviselik a nem 
zefet, tehát azt tetszésük szerint alkothatják a 
saját képükre és hasonlatosságukra.

A képvisel..háznak legutóbbi pár ülésé megint 
foinegcS'-n hozta fdszinre az erkölcsi sziuvakság 
eme jelenségeit. Az ellenzék a kormánynak et;yik 
törvénysértését vágja szeme közé a másik után ; 
a kormány imuiel-ámmal válaszol s válaszaiban 
kézzelfogható valótlanságokkal védelmezi magát é- 
közegei eljárását; a kormánypárt pedig neveti az 
ellenzők hiú erőlködéseit s helyeslő tudomásul veszi 
a hazugságokat.

Olay Lajos kérdőre vonja a kormányt a rend­
őrség által elkövetett hivatalos hatalommal való 
visszaélés es a házjog meg-értése miatt s a bel- 
ügyminiszternek azt a válaszát, hogy a rendőrsé- 
get maga a sertett egyetemi kor hívta fel egyik^ . 9
funkcionáriusa által közbelépésre, rögtön Írásbeli 
bizonyítékkal cáfdia meg, mégis a többség a he­
lyett. hogy az ügyet megvizsgáltatná, egyszerűen 
Midouiá'-ul \ *v'i . Ii i:n jelentésre alapított kibúvó 
választ.

Endre) Gyula a iönényhai'»ag törvényes ön­
kormányzati jogának megsértését panaszolja, m.' 
a belügyminiszter azzal követett el, hogy Hódmezé- 
vásárhely közgyűlési hataro/.atat önkenvtileg meg- 
.seinmisitefte. mire a beiiigymiuiszter a/.zal válaszol, 
hogy az a közgyűlés nem is volt törvényes, mert 
annak <.s<zehivasát a főispán nem engedélyezte. 
Az interpelláló erre a főispán levelével rögtön 
bebizonyítja, hogy a miniszter megint valótlansá­
got mondott, mert a/, a közgyűlés igenis a i ispán 
Írásbeli engedélyével lett ..Sszehtva, s a oOÓseg 
megint helyeslő tudomásul Ví̂ zi a miniszter tör­
vénysértését.

Hock János az iránt interpellál, hogy Csongrád 
választói a m*‘gyebizott-;»gi tagok valasztasara a 
törvény világos rendebte^^Ljj^v barom alkerü- 
letbe lettek osztva, llogv :gy legalább egy kerü- 
leiben legy.*n biztosítható a k -rinanypárt többsége ; 
a belügyminiszter válaszában nem is iparkodik 
ennek az eljárásnak törvényes voltat kimutatni, 
hanem azt mondja, hogy nem látja be. milyen sé­
relem van abban, ha a választók jogukat nem 
együttesen, hanem barom kerületben gyakorolják. 
Tehát Magvarorszag belügviniuis tere a törvény-•• - V* m

hozás termében nyíltan beismeri, hogy a törvény 
megsértését sérelemnek nem tekinti.

S a többség ezt a felfogást is siet helyeslő 
tudoiná.sul vétellel szentesíteni.

Szederkényi Nándor kérdőre vonja a minisz­
tert, ki adott a rendőrségnek jogot arra, hogy 
egyes utcákon valóságos ostromállapotot teremtsen 
s a polgárok személyes szabadsagát jogtalanul és 
ok nélkül lábbal tiporja.

A miniszter erre csak azt válaszolja, hogy 
erre szükség volt, nehogy a zágrábiakhoz hasonló 
tettek Budapesten is megtörténjenek, s a többség 
ezt az általánosságban tartott választ, a minővel 
bármely polgárnak törvényileg biztosított személyes 
szabadsága is bármikor tetszés szerint elkobozható, 
a legnagyobb léleknyugaloinmal szintén tudomásul 
vette.

Es igy megy ez tovább a jobb erkölcsi ér­
zés arculcsapásával végteleu sorban.

Ha aztán a kormánypárti szavazógép egyes
tagjaival beszél az ember, ezek bevallják, hogy 
ilyetén szereinket restelik, de sietnek hozzátenni, 
hogy — mint kormánypártiak —  csak uern sza­
vazhatnak a kormány ellen.9

Az ilyféle nyilatkozatok legfényesebb bizonyí­
tékai annak, hogy nálunk mennyire meg van ha­
misítva a parlamentarizmus, mert ha kötelező elvül 
elfogadjuk azt, mi nálunk a gyakorlatban tényleg 
el van fogadva, hogy a kormánypárti képviselőnek 
mindig a kormány mellett kell szavaznia, akkor 
megszűnt a kormány felelőssége, mert nincs a 
parlamentben döntő tényező, a mely azt hatályosan 
feleletre vonhatná.

A felelősség elvének ily meghamisítása azon­
ban szükségszerű folyománya magának a parlamen­
tarizmus meghamisításának, mert minálunk az a 
legnagyobb hazugság, hogy a kormány a többség 
kifolyása: minálunk megfordítva áll a dolog, a 
t ö b b s é g  k i f o l y á s a  a kor má ny na k.  A vá­
lasztási visszaélések ezerféle nemei a kormány ke­
zébe adjak a mandátumok többsége feletti rendel­
kezést s igy az u. n. népképviselők többsége 
tényleg a kormány kegyének köszöni állását, & 
miből aztán önként következik, hogy nem  & 
t ö b b s é g  e l l e n ő r z i  a k o r m á n y t ,  ha ne m 
a k o r m á n y  a t ö b b s é g e t ,  s jaj annak a 
kormányparti képviselőnek, aki igent nem bólint 
a kormány legtörvényeílenesebb intézkedésére is, 
inert az mandátumhoz ugyan nem jut többé!A „Pécsi Figyelő" tárcája.

Trilliók a levegőben.
— Egy Ilii lapító -mó kir%í»ib 'l. —A korona-kávéházi markor ram mulat az abla­kon át s a következő pillanatban mellettem terem egy bozontos medveszőrü üreg ur.— Tardon uram !— Tessék !— Ön Zelenvári ?— Az vagyok.— A rKisdisznóJ című élclap szerkesztője ?— Ha elő .kar rá fizetni, akkor az vagyok, ha pedig gorombáakodni akar akkor szíveskedjék dél után f> órakor elfáradni a szerkesztőségbe : mert itt az utcán nem végzek szerkesztőségi ügyeket.— Te vagy az, a kit én keresek ! riadt fül ürömmel a medveszőrü ember és megölelt.Azt hittem, vaiami ismeretlen nagybácsi, aki örököst talált bennem.Nem az volt— Uram ! — szólt, miután kiürülte magát, — én a „Kakonesapi Közlöny* szerkesztője vagyok.— isten tartsa !— Ismerem önt hírből.— Jóból vagy rosszból ?— A legjobbal— Annak órüiök.— Önt keresem már három nap óta folyton.

— És nem túl alt, úgy e ? l lát biz az bajos dolog is ; tudja, egy élclapszerkeszlőnek nem szabad könnyen találhatónak lennie. Különben mivel lehetek szolgálatára ?— Arra kérném kedves kollega urat, jönne le hozzám munkatársnak, segédszerkesztőnek.— Vannak leányai?— Legényember vagyok.— Mit tízet ?— Kétszáz forintot liavonkint.Kz a szép összeg bámulatba ejtett.— Hogyan ? Ön képes 2'JÜ forintot adni ?— Nagyon.— Eszerint jól áll a lapja ?— Kitünően.— Bocsásson meg. de szeretném, ha írásbeli szerződést kötnénk.Újságírók közt nincs ugyan ilyesmi szokásban, de azért megcsináltuk.Oda ajándékoztam a „Kisdisznó* cimü lapo­mat a nyomdászomnak, magam pedig egy óra múlva a robogo vonaton ültem.Az én bozontos, medveszőrü szerkesztőm nem volt valuiui mulattató utitárs, csupán akkor mozdult meg a szájú, mikor egy óriási O  betű alakjában ásí­tott vele. Ilyenkor azt hittem, hogy az állkapcsai kificamodnak. Derék nagy állkapcsai voltak : Sám son nem verte széjjel nagyobbal a filiszteusokat.En semmiféle körülmények között sem szoktam unatkozni ; most is elfoglalt az a gondolat, hogy szerkesztőm á-itozó egyénisége nem nyilvánul e a lapjában is.

Azonban nem tűzhettem tovább gondolataimat;a szerkesztőm hirtelen hozzám fordul :— Tud e durákozni ?Azt hiszem, még nem felejtettem el.— Nagyon szép játék.— Megjárja.— Nagyon szelleme* játék.— Nem vettem ésare.Beletaszitóttá tenyerét a belső zsebébe és k i­húzott egy pakli kártyát.— játszik ?— Nem bánom.— Hanem mibe szokta Ön játszani ?— Biz én csak orrba.— Az nagyon kellemetlen, sőt reudkivül ve­szedelmes.— Hogyan ?— Kérem, nekem egyszer 31 kártyát vertekaz orromhoz ; az orrom úgy megdagadt, mint egykrumpli.— Hat amint akarja.— Játszunk pénzbe.Mennyibe ?— Egy forintba.— Annyit nem reszkírozok.
— Talán nincsen . . .  ?-  Kitalálta.— Hat miért nem szólt? Adok én előleget! lemét beletaszitotta az öklét a belső atebábeés kihúzta a tárcáját. Ötven forintot számlált a te­

nyerembe.Es elkezdünk durákozni.
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Vágjuk ki tehát első sorban parlamentáriz- musunknak ezt a rákfenéjét, ha az ott ineggyöke- resedett moral insanity-t gyógyítani akarjuk.

H í r e k .Pécs, 1895. október hó 25.— ( Ü lé s e k  «  m e g y e h á z á n á l .  ) Baranya vármegye körigazgatási bizottsága jövő hó 5 éu d. e. 10 órakor k ö z i g a z g a t á s i  bizottsági illést tart ; ugyan e nap d. u. 3 órakor lesz az e r d é s z e t i  bizottság ülése is.— ( K a t o n a i  f e l ü l  v i z s g á l a t  .)  A vármegyeházán ma tartották meg a szeptember hóban el maradt felülvizsgálat miatt szükségessé vált máso­dik felülvizsgálatot, mikor is Baranya, Tolna, Zala és Somogy területéről mintegy 70 szabadságolt hadkö­teles rukkolt be felülvizsgálatra, melyet egy katonai és polgári kiküldöttekből álló vegyes bizottság esz közölt.
— (N ői k é s i m n n k a - k i á l l i t á a .j  A pécsi

Í'ótékony nőegylet által rendezendő női kézimunka- tiállitásra már eddig is igen szép számban, mintegy hetvenen jelentkeztek kiáílitókul Ez a szám. remél­hetőleg, még gyarapodni fog, úgy, bogy a női kézi­munka kiállítás úgy a kiállítók számát, mint a sikert tekintve bizonyára előkelő színvonalon fog állani. A kiállítás november bő 26-án nyílik meg az egylet helyiségeiben.— ( C s o m b o r  b o r a i  S i e g i á r d o n .)  A posztkiszlis Csomber Imre dunaszekcsői borait tegnapelőtt árverezték el, a mikor is a borok nagyrészét T a u s a i g szegzárdi bornagykereskedő vette meg. Az ár­verezésen igen kevés számú árverező vett részt » a borok hektoliterje 6—7 írtjával kelt el— ( N é w é lt O H t a t á s  ) K o h á n y i AnnaMária tolnai lakos belügyminiszteri engedé.y ly■ 1 U g­róéi ra változtatta vezetéknevét.— ( E l f o g o t t  s s é n t o lv a j .)  A rendőrség ma reggel egy valamikor jobb nevelésben részesült, és nem is egyszerű családból származott tolvajt tartóz­tatott le S a l a m o n  (Dócauer) Gyula 21 éve-,, fog laikozásiielkilli csavargó személyében. Azzal van vádolva, hogy E i z e r János szénkereskedésébol több kocsira való szenet ellopott s azt elvitte — persze jó pénzért — ismerőseihez, igy a szállásadónéjához, G ö t t i n g e r  cipesznehez, meg több más helyre is. Mint kocsis tengette napjait, hol itt, hol ott, már vagy egy hónap óta, de sehol sem maradt egy-két napnál tovább, s mikor most a «zénszállitási idény bejött, a potya szénnel akart manipulálni. Egy pár kocsira valót kihordott a meszeagödrókbe is. honnan apródokiut akarta eladogatni. Legutóbb ."tánca Ke rencnél volt napszámon s onnan egyszerre csak megugrott, mert valaki bcs"gla neki, bogy a szén miatt keresik. Két nap és két éjjel bujkált, hol kint a gödrökben, hol pedig egyes kocsmákban és isme­rős helyein, inig végre ma éjjel elfogta a rendőrség. Töredelmesen bevallotta a szénlopasl ; azt is, hogy egy részét eladta, más részét pedig elrejtette, de — úgy latszik — egyéb bűnük is terhelik a lelkét, mert meg a rajta levő ruhát is úgy lopkodta össze s Szigetvarról, a hová való, eljárogalott szerencsét próbálni egész Pestig s lement Ceglédre is, a hol cselédkönyvet váltott s ezzel azlati visszaszökött Szigetvárra, majd bejött Pécsre, hol kioebb nagyobb manipulációi mellett most íme ezt a nagvobbszabasuAz első partit elvesztettem — Dupla vagy semmi Î Gyorsan kevert és osztott.Elvesztettem a másikat is.— Dupla, vagy semmi.— Tehát négy forint áll.— Annyi.Elvesztettem biz én a négy forintot is. Aztán vesztettem 6 at, 16 ot, 35 öt. Mire Kákotiycsapra ér­tünk, nemcsak az ütvén frtját nyerte vissza, hanem még én tartoztam neki 14 írttal.Kákonycsapon, amint leszailunk a vonatról, mentünk egyenesen a szerkesztőségbe ; ott letettük kutfereinket s azután azonmód, amint voltunk, az úti ruháinkban neki ültünk folytatni a durakot.Éjjel volt uiár pedig, de nem akartam a 04 irtom nélkül lefeküdni. Az öregnek is, úgy látszott, □agy kedve van játszani ; egészen neki melegedett. A szemei fénylettek a nagy lámpánál, mint a hiuzé Hajnali háromórakor már 500 forint volt a veszteségem, hat órakor 15 ezer forint, p-L'ir"! 100 ezer forinton felül, délbuu pedig éppen 16 millió forintjává! tartoztam.Kijelentettem neki, hogy ezt aligha fizetem meg Fenyegetett, hogy bepöröl és becsukat, mint nyomorult durákozőt.En soha Bem hallottam, hogy a nyomorult du rákosokat be szokták csukni, miért is nagyon fölhá­borodtam ellene.Kijelentettem, hogy kihívom párbajra és meg­ölöm.

szénlopási manővert vitte véghez, amibe azonban be­lebukott » több, mint bizonyos, hogy a rendőrség még számos csínyt süt ki reá, mire atkisérik megillető he'yére, a kir. ügyészség fogházába.— (B r n t& lit te tt  ) Csütörtökön a színház hói hazaméin) közönség kínos jelenetnek volt önkény­telen tanúja. Egy magas termetű és elegáns öltözetű férfi a Kazincy- és Kiraiy-utca sarkán egy mellette elmenő nőt földhöz vágott és ütlegelni kezdte. A nagv sikoltozásra odasietók azonban nem vonhatták kérdőre a tettest, mert az felhasználva a félhomályt, gyorsan eltűnt. Kendőr nem volt látható sehol.
— (A d o m á n y o k  a pécsi n ép k o n yh a  

ja v á r a .)  A pécsi jótékony nőegylet által december lő.én megnyitandó népkonyha javára szépen érkéz nek az adományok. Újabban adakoztak : Erreth János képviselő 15 frt, Pallaviciui Edéné őrgrófné szül. Majláth Etelka 25 frt. Zsinkó István kanonok 10 frt, Hinka László püspöki jogtanácsos 10 frt, Cseh Sauska Mária 5 frt. Báró Majtényi Amália 5 frt. Bánffay Simon királyi közjegyző 4 frt, Krausz Jenő drné 3 frt, Schwabach Zs. Gézátié 3 frt, Nick A 3 Irt, Schlauch Imre épitész 2 frt, özv. Magyarly Gyuláné 2 frt, Ilolli Mihály 2 frt, Uroszy Sándor 2 frtot. Mely adományokért ez utón is köszönetét mond a nőegylet— i S c h le s in g e r  et com p.) A tegnap el fogott Schlesinger Márkus — a mint látszik egy jól szervezett -zédelgő bandának a feje. Ugyanis a rendőrségnél tett vallomásaiból kitünőleg, társai is vannak, kiket ő tanított be csaló künyöradomány gyűjtés művészetére és ezek rendszerint az ő ke­zére manipuláltak s a szerzett pénzen megosztoztak Érdekes, hogy a szélhámosnál lefoglalt bűnjelek között egy n ő i  a r c k é p e t  i s t a l á l t a k ,  de a nő kilétéről csak annyit mond. hogy az e g y  jó  i s m e r ő s e .  Érdekes az is. hogy mikép jutott a pecsétek hamisításához ; kerített magának egy köny­vet, melyben az ország vármegyéi és varosainak pecsét rajzai találhatóik s innen mindig kivágta azt. a melyikre szüksége volt. lerajzolta, aztan pedig zsirlára véste és igy használta. A rendőrség bör­tönében egészen megtört a szélhámos és remélhetőleg, rövid időn beismerő vallomást tesz bűntársai felöl is.— (E lá z o tt.)  A mai esős éjszakában félve kopogtatott valaki egyik budai városi ház ablakán Belülről tugysokára hkl'atszik valami eihelődés s harap»* női hang szól ki :— Eredj vissza, te boroskancsó oda, a honnan jöttél. Kn bizony nem eresztelek be, ebben az utolsó ítélethez hasonló éjszakában.— I)e é . . . é . . . . de* iel . . . . ke . . . . kém !Eressz be. hiszen látod, lio . . . .  ogy el . . v a  . . .  .gvo . . «»k ázva Z ii . . bog az . . . e . . . eső !• *Könyörög a térti. Az asszony pedig vissza szól :— Eláztál úgy t\ vén pernahejder : d e ............d u p l á n ? !— H ú s z  f o r i n t  e g y  b a ju s z é r t .)  Egyik közeli községből írjak : A vendéglőben többen söröz- g ittek a napokban. < Ht volt a községi bíró is, ki be fzédközben felhozta, hogy IÍOO forintért sem engedné levágatni a baju-zat. l i i i l o t t a  ezt a vei déglús is, ki híres garar-os ember Mindjárt közbe is szolt ;— Mar en bizony liU forintér is levágatnám ! Pedig hatalma*, borzas bajsza volt.— iinból a banki* ! nvul a belső zsebébe a biró*s letett az asztalra -O osztrák forintot. A vendéglő* csakugyan rögtön at is szaladt a borbélyhoz, le is vágatta a bajuszát, azt a hatalmas torzon borzot, megErre hirtelen megváltozott, kért, hogy játszani vele tovább. most már úgyis mindegy.A bosszuállás gondolata annyira megszállta az idegeimet hogy semmi fáradságot sem éreztem : he­lyet esereitem vele, azután megkevertem a kártyát.Az volt a szándékúm, hogy addig játszom vele, míg ő nem fog tartozni nekem 16 millió forinttal és akkor majd én álluk elő.Mondhatom, hogy rettenetes nagy szerencsével játszott : estefelé már milliárdokkai tartoztam nekt ; sokkal több pénzzel, mint amennyi a világon valaha megfordultKétségbe voltam esve.h olyton attól féltem, hogy abbahagyja a já­tékot. Azonban u ülve maradt és a játek-kedve úgy növekedett, mint az én veszteségem.Mikor már a trillióknál és quatrillióknál jár tünk, akkor jutott eszembe, hogy talán ismeri a kártyákat— F ram, — szóltam hozzá, — hozassunk u| kártyákat.—- Miért '(— Mert én már valamennyit ismerem a határol

kapta a pénzt is, hanem csak még most kezdődött az igazi hecc. Az utcán úgy bámulta* utána, úgy mutogattak reá, mint a majomra. A felesége netu akarta a házba sem beereszteni, annyira megbosszau- kodott a lecsupaszított arcú férj uramra, aki hiaba próbálgatta vigasztalni avval is : „Hiszen pénzt, busz forintot kaptam érte.u Mert az asszony még most is egyre dul-ful. Sőt végül még a borbóly is a nyakára ment a garasos vendéglős uramnak, hogy fizessen áldomást a húsz forintból, amiért olyan szépen levágta a bajuszát. A vendéglős persze kilökte, de evvel már nem segíthetett a bajon, mert most minden este a bajusztalan Szűcs G yörgy régi nótáját dalolgatjas. a legények a szerencsétlen vendéglős ablakai alatt, akin most kacag, mulat az egész vidék.
— (Perdita.) Szegény töpörödött anyóka állt ma a rendőrség elé. Azért jött, hogy megvan már a lánya, kit kurrentáltatott. Hazajött a babaarcu. csi­nos leány a i. agy városból, Pestről, a hová elűzte, hajtotta a vére, meg a könnyelmű élet utáni vagy. Hazajött, egy kissé megtörve ugyan, meg az arca rózsás színe is odavan ; hanem annál több pénzt és smukkokat hozott haza magával. Es behívja a lányát is, mert hát azt is idéztette a rendörbiztos ur s csak elhalványul, elképed, mikor a biztos úr azzal riad rá a leányra, hogy mit lopott el onnan, honnan elszü kött. Es mikor hallja, hogy a babaarcu lány bevall mindent s látja, hogv vez<-,; le a porkoláb a bör­tönbe, sírva fakad. Siratja az <• e l v e s z e t t  leányát!— (öngyilkos borfia i W eizer Ja n i, má gocsi Hu, hamarosan rászokott a maga kereste ke­nyérre. Mint levelezőnk írja, szülei már jó korán inaskodásra fogták, de a gyenge, beteges gyerm ek­nek nem volt sem kedve, sem ereje a mesterséghez Megpróbálták vele több iparágat, de bizony egyia- ben sem boldogult Végre aztan elküldték borimnak Ujdombovárra, a bol a Radies féle vendéglőben, kint az állomásnál talált helyet. Kiég jó dolga volt itt ; le még sem tetszett neki az élet. Hat elhatározta, hogy öngyilkos lesz, még pedig a vonat kerekei elé veti magát. Es végzetes elhatározását tegnapelőtt végre is hajtotta : az épen felváltáshoz tolt kocsik elé feküdt s a vonat keresztül ment rajta. Mar csuk összeroncsolt hulláját tudták a vonat kerekei alól kiszabadítani.— ( K é t  s z e r e l e m .)  Korántsem akarjuk előre megkritizalni néhai (Jsiky Gergely hattyúdalát , mely ma este kerül színre a pécsi nemzeti színház­ban, csak egy rövidke históriát mondunk el, mely tegnap este játszódott le egyik szigetikülvárosi korcsma előtt. Vézna, gyenge kis asszony kopogott be a korcsma ajtaján kétszer-baromszor is, majd félve nyitotta be az ajtóit s szódt be a fülledt levegőjű dohányfüstös ivóba — G  veri* uiár haza, P éter!
\ {  -k»*ói. Ij j i i z ü  han^ felelt ra durván lagudólag.— Nem megyek ! Adta asszony állatja, m**g itt »e hagyja az embert nyugton. Eltakarodjal mindjárthaza egVlk * •miért c i ui •netn

i
— Kn is, — felelt egykedvűen.— K szerint ön hamisan játszott ?— Nem én.• •— On megcsalt engem !— De kérem !— Mit '< Még szólni mer, mikor maga bevallja '

— Nono. Péter ! Szólítja tü'-g azboraia. Ilis/eti szereted te az asszonyt,•» •hallgat*/, a *zavaraPéter ur erre elneveti magát.— Hiszen, Szeretem, szeletem : de ? z e r e ­te m  á m a b o r ó k á t  i 5 !
0E- a ki*, vézna, gyenge asszony *11 va ment hazafelé, egyedül, magában, az ura nélkül A kinek két szerelme van : ó, meg a bor. Hogy melyiket szereti jobban, azt felesleges tovább i* magyaráznunk.Én följelentem önt! Elfogatom, bee*ukatom. lenvak- tilóztatomAz öreg ur elképedt, aztán hirtelen könyuigesre fogta a dolgot :Kérem, ne haragudjék ön nem tartozik ne­kem semmivel.Es letörölte a rengeteg összeget az asztalról.Az már más.— Bocsásson meg, — szolt — ez az egyetlenszenvedélyem.a— A hamis játék V— A darák.— Rossz szenvedély. Nekem 56 forintomba került.— Tessék, ezt visszaadomNa ezt jól teszi ; de lati», nem szép öntől, hogy pénzre játszik.— Kényteleu vagyok vele— Miért V— Először, mert a munkatársaim 20o forintnyi fizetésből 12<t forintot okvetlenül vissza kell nyernem, különben tönkre megyek. Másodszor, mert ha potyára játszom, 24 óránál tovább senki sem akar velem du- rákozniEbbúi aztán megértettem, hogy miért igén ó nekem 200 fórint havi fizetést ; miért csigazta trillió­kig a kárt)«.adósságot és miért nem bírták ki uála az elődeim.a K yondntákozta minden munkatársát !G á r d o n y i  G e z a.I
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— (A  n agy aá go s aaaiony csibéi.) Anagyságos asszony már a múlt évben a miatt a budai-városból elhurcolkodott a szigeti városba, hogy a esibéit mind ulhordta a görény. Le itt se marad hatlak a csibék békén attól a vérszomjas bestiától. Itt is sorban eUelvitte őket az ólból, mely ott áll a ház háta megett, pedig az öreg ténsur, — lévén ö egy privát vállalkozó irodai alkalmazottja, csak a feleségét hivatja nagyságának, — mondom, az öreg ténsur igen gondosan beszögelt minden lyukat azon az ólon. Pár nappal ezelőtt a ház egyik jóbarátja előtt elpanaszolta a nagyságos asszony a csibéi ve­szedelmét s nevetve tette hozzá : — Igaz, hogy az öregem a legkisebb lyukat is befoltozta azon az olon. De hát nincs már ereje hozzá ; semmi tűz az öregben, semmi erő a karjában. Fájdalom . . . m a ­g a m  t a p a s z t a l o m !Azóta a ház barátja mindennapos a nagyságos asszonynál, s az sohasem panaszkodik többe a fér­jének a — csibéi miatt.— (A n ap  hőse ) A nap hőse, hogy ma kivó’t V — Ismerik önök Tokiót '( Ezt a derék ver

$seuyiovat — Mely tesz fényes galoppokat — Es nagyszerű karriérje — Egy pár százezrest adott érte— Az állam is kivitte futni — Brittanniába s tönk rejutni — Itt kelle szegény Tokiónak — Oh ez a hanat sok egy lónak — De vagyon ám még irgal­masság — E nagy világon s o t t  az ú j s á g  — Es Tokióuak ő bukása — Nein Tóklót magát blamálja— Hanem a ma zsurnálokat — Kik vigasztalva a lovat — Megírnak róla e l s ő  cikket — S nem ott vakarva ahol viszket 2*> a szarva közt tőgyit ke resve — Ráhúzván sorsát az emberre — Hogy iin az ember is bukandó — Vegyen példát minden halandó— A mi dicső, első lovunkról — S bár kivergődjünk sok bajunkból Ne bízzuk el sohsc magunkat Hiszen a ló is iin elbukhat — Hogy ne buknék hát cl az ember — De a ki nem mer, az biz’ nem nyer— Es van egy társadalmi osztály — Biz az se kU lonb Tokiónál — El nagy lábon, űz minden oportot— S ma íme az is csődöt mondott — Pedig, hejh az ősi erénynek A mintaképe ebben élt meg — De hát ma már jó Tokióval — Egészen egyenlő vivőn van — .S támaszt b ö l c s  goondolatokat — Ha bukni látunk egy lovat — S kéznél rögtön az alkalom — Okuljon a társadalom — Mert van vége hejh, minden jónak — Mutatja ime Tokiónak T a n u l s á g o s ,  de bús bukása — Mely Írva all ma egy újságba — Frázissal feleresztve bőre — Hat im e g y  I ó a napnak hőse !
— i .E x s ic c a to r "  fa k o n se rv á ló  u e r .)Hitler Gusztáv mérnök és technoing Valiiban kor szakalkotó szert talált fel , melynek előállítására nemcsak Orosz-, Német, Franciaországban és Bel­giumban állított tél gyárakat, hanem ltgutnbb Becs lien tIV . Hauptstrasse 3t>.) is Ezen szer nemcsak mindennemű építkezésnél annak romlását és pusztu lá-át akadályozza meg, hanem a télhasznált anyagot megóvja a laplósodástől, repedéstől és falnedvesedés tői. de ezenkívül bárminemű vasúti talpfák, bánya művek, nafta és kőszénbányák, mindennemű gumrni és kender tömlő, kötél, hajókétól, lávirda-ducok, hajógyárak stb famunkálatainal és építkezéseknél alkalmazható és istállók desinticiálására is használ ható Továbbá az olajfestékek pótlásara is felhasz­nálható, miáltal mintegy 100% ot takaríthatunk un -g. Hitter mérnök, ki eddig ti érem és két cimerhaszná- lati joggal legutóbb Pribramban, Csehországban ca Mistelbachban ezüst éremmel lett kitüntetve, kivá natra ingyen és bérmentve küld illusztrált füzetet, melyben Európa előkelő egyéneitől vannak ajánló levelek, melyek a fentiek valódiságát igazolják. I tóbln időben több nyilvános intézet, melyek előbb az „ Exsiccator" t Varsóból hozattak, igen elismerő leg nyilatkoztak ezen szernek minden körülmények kozott való használhatóságáról. 1 kgrm r Exsiccator** ral 11? négyzetméter fafelületet lehet bevonul s 10 klgr.-tól kezdve kapható. Ára i»0 klgr. ig 40 kr. kilónként, míg nagyobb vételnél aránylag olcsóbb. Miután éppen most vau az ideje, hogy ezen szert minden tulajdonos alkalmazza, ajánljuk az illetők figyelmébe, megjegyezvén, hogy az r Exsiccator sokkal jobb szolgálatot tesz, mint a karbolsav.

A lipovai gyilkosság.Folyó évi március 27-én hajnalban agyonverve találtak meg Lipován istállója padozatán V 'u jk o -  v i t s  Doliren jómódú telkes gazdát. A gyorsan meg indított vizsgálat kiderítette, hogy a gyilkosságot az e célra előre felbérelt M r a g y a n o v i t a Boguszlav és a meggyilkolt neje, szül. L á c s á n  i u Szósza együttesen követték el, az előbbi kivégezte balta ütésekkel, az asszony csupán a gyért)atartas-al se gédkezett ; mikor azonban férje mar az utolsót hörögte, a vadállattá lett asszony, a meggyilkoltnak 13 évig hites társa, még k«-t baltaütést inéit térje fejére.Minthogy az előre kieszeit és turvszerüleg \ég- re hajt ott gyilkosságról a most már özvegy Vujk»vit«né

édes anyja Lacsanin Czvetkóné m tudott : leányát gyilkosság büntette, ót magat bünrészesseg miatt vonta felelősségre a törvény. Mindketten a gyilkos­ság elkövetése napjától fogva vizsgalati fogságban vannak, mig Mragyánovits Bogusztav megszokottEz ügyben már volt egy végtárgyalas f. évi szept. 30 án ; azonban elsőrendű vádlott mindent ta gadott sót a csendőrségnél és a vizsgálóbírónál tett vallomásait is mind visszavonta, amiért is szüksége mutatkozott az illető csendőrök kihallgatasanak. Ez okból tartották meg a mai végtárgyalást.A bíróság L  u k r i t s István elnöklete alatt G ó b é i  Gyula é s B a j n o v i t s  József szavazó birákból állott. Jegyző S t i g l b a u e r .  Az ügyészséget N a g y  Géza dr. alügyész képviselte. Ott volt azonkívül J  e 1 I a s i c h István dr. törvényszéki orvos, M a x i  m o v i c h Sándor törvényszéki horvát tolmács, továbbá 1. rendű vádlott védője B i h a r i  Benő dárdai és II rendű vádlott ügyvéde K e r e k y Mihály dr. pécsi ügyvéd.A végtárgyalás első rendű vádlottnak, özv. V u j k o v i t a  Dobránénak a kihallgatásával vette kezdetét.Mindenek előtt felölvastatott a dárdai kir járás bíróság előtt felvett jegyzőkönyv, a mely 1 rendű vádlott beismerését foglalja magaban A felolvasás tételöl tételre történt, a mit a horvát tolmács rnagya rázott meg vádlottnőnek, a ki minden egyes pasz- szusra kellő variációval válaszolja : rtiem igaz !a — .nem mondtam soha sem !uTermészetesen, a hosszú jegyzőkönyv telolva sása sok időt vett igénybe és a kérdésck-feleletek- alforditgatása vontatottá tette a kihallgatást.Arra a kérdésre, hogy hat ha nem igaz, akkor miért vallott maga ellen a csendőrségnél V Vádlotton azt felelte, hogy a csendőrök ütötték, verték, kiuoz- ták és úgyszólván kicsikarták belőle a hamis val­lomást— Hát aztán — kérdezte az elnök — lia már ez a vallomása hamis volt. miért hamis a dardai já- ráshiró előtt tett vallomása, holott ott még csendőr sem volt jelen.Az asszony kész volt a felelettel, melyet a tol mács a következőkben adott vissza magyarul :— A tolmács szidta folyton az istenemet és%azt irta be a jegyzőkönyvbe, a mi neki tetszett.Ezután a félbemaradt bzept. 30 iki végtárgyalás jegyzőkönyvét olvaaaák tói a mely szintén inódoni tagokat te»z é* a következőleg adja elő az esetet :A jelzett napon hajnal felé beállít hozzájuk Mragyanovics üoguszláv és éjjeli i»zá!lá.<t kér. O az a»szonv kiutasito’ta az ibtallóba. a hol lérje is aludt éH mondl* neki, hog\ mi ndj ár t  vi*z neki pok rócot. Midőn kivitte a p ikiócot, lérjét a föidöu f e k v e  vérében találta éa Bo.u^zláv K ez éb en látta a véres  baltat. Boguszláv felkap..a ot, é* a lovak közt* hajította, ugv hogy eaak akkor eszmélt  tel,  midőn a g y  it kon már végzett férjével .  Ekkor k i a b á l n i  kezdett ,  de *ű két édes atyja nem ha totta, majd Bogu>zlav. a ki a konyha felé szaladt, a vére* baltát utai.a hajította, de nem találta el. B ^uszlav r á k u l  h ia kapott éa elmenekült, hogy hová, azt még a törvényszék sem tudja. A tárgyaiáí* folyamán az elsőrendű vádlott, egy körülbelül ?>0 éve», még meglehetős jöamé/.t»*ü aaz- azony, Vujkovieh I)obránné. mii. len megtörés nélkül felelt a vádló kir. ügyész kérdéseire > in kor az azt
wkérdezte tőle például, hogy miért hajtotta el a gyd ko« M r a g y a n o v i t s  B igoszlav az istállóból a lo­vakat, miután az ott fekvő Vujkovieliot agyonütötte, azt a választ adta :— A z t  k é r d e z z e  m e g  a B o g u a z I á v-t ó I ! Persze Mragyanovics Boguszlav ismeretlen helyen élvezi a szabadságot.A másodrendű vádlott , Vujkovieh Dohránné édes anyja, egy körülbelül 7T> éves üreg töpörödött anyóka. Büurészcobéggcl van vádolva, hogy tudta, hogy Vujkovieh Dobránt Mragyanovits Bogo&zláv megöli a leánya kérésére. Természetes, hogy szintén tagad, tót azt a vallomását is vi szavonta, hogy a leanya ezt mondta neki :— K é s z e n  van.  A g y o n ü t ö t t ü k  D o b- r á n t  B o g u s z l á v v a l !Szóval az öreg asszonv is megmásított * égés/, vallomását, a mit a cteiidóraég9 úgy a jái asbiróságelőtt tett. Es a mikor szembesítették a lányával, ak-*kor mindkét vádlolt'Ugymásiitaii keveredett eileninon dásba. S ú_'y háromnegyed 12 órakor vette kezdetét a tanuk kihallgatása E/.ck között igen érdekes volt J u r k o v i c h  G*/.a volt mohácsi iu. kn. csendör- hadnagy vallomása, ki C v i a n o v i t s  Ulisó szőiő- pasztortól azt is megtudta a gyilkosság utáni napon tartott elónyoiuozasnái, liogy a meggyilkolt felesége ezelőtt 7 évvel 40 frtot. meg 2 öltözet ruhát Ígért neki, h a  a z  u r á t  m e g ö l i .  Valamint az, hogy előtte az előnyomozáson először a gyilkos asszony anyja, majd maga a gyilkos no beismerte a tettet, a mit Mragyanovits Bogunziav követett ei a Yuj 
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pedig azért segédkezett a gyilkosságnál, bogy a a a s s z o n y  őt  e z é r t  é l t e  v é g é i g  k i t a r t , a .E két tanú kihallgatása után as elnöklő bíró, délre járván az idő, a tárgyalást felfüggesztette sfolytatását d. u. 3 órára tűzte ki.
D é lu tá n i tá r g y a lá s .A délután 3 órakor folytatott tárgyalás a tanú kihallgatásokkal kezdődött.B a u m h o l z e r  Dávid főherceglaki csendőr őrmester vallja, hogy ók a boncolás megtörténte után érkeztek Lipovára. Előttük a két assaony külön külön bevallotta a bűntényt, sőt Vujkovitsné azt m beismerte, hogy tényleg segédkezett is férje kivég zésében. Elnök kérdésére határozottan kijelentett", hogy semmiféle kínzást nem alkalmaztak vádlottak kai szemben.Szembesítés alkalmával Vujkovitsné ast állítja, hogy ót a csendőrök kezeinél fogva felkötöttek az ajtó sarkára és úgy ráucigálták lábainál fogva, so­káig függött ily helyzetben, még a halálveriték is kijött rajta, ügy kért egy pohár vizet. Persze val lőtt akkor, a hogyan parancsolták, csakhogy a kín­zásoktól szabaduljon.Az őrmester ismételve mit sem tud a kínzásokról. K o v á c s  Péter csendőr ugyanazt vallja, mit az őrmester.Királyi Ügyész megeskettetni akarja a két csend­őrt, Bihari védő azonban ellenzi ezt, mert tanuk vannak, a kik igazolják a bántalmat.A törvényszék határozathozatalra visszavonul, és kimondja, hogy a csendőröket nem esketi meg.Z s i v á n o v i t s  Tosó (Tódor) lipovai kisbiró előadja, bogy ő a csendőrökkel egyUtt ment a hely színére és résztvett az összes kihallgatásoknál. O volt a tolmács, miután egyaránt bírja a magyar és a bor vat nyelvet. Megerősíti mindenben a csendőrök val­lomását, valamint azt is, hogy kínzás egyáltalában nem történt.F i s c h e r  Áron lipovai kereskedő vallja, hogy a csendőrök egész vizsgálata alatt jelenvolt, 3 tagadja, hogy a vádlott nőt bántalmazták volna, vagy kény- szeritették volna beismerő vallomásra a csendőrök. De majd oda módosítja vallomását, hogy Maurer vizsgálóbíró előtt volt ott, s ekkor Vujkovita Dob- ránné beismerte, hogy ó is résztvett a gyilkosságban, férjére ó is több csapást mért. D e  e z  n i n c s  a v i z s g á l a t i  j e g y z ő k ö n  y b e n  f e l v é v el l e s z l a n d c r  lipovai vendéglőst tanúként hívtak a csendőrséghez s szerinte semmi bántódasuk nem voit a vádlottaknak S Vujkovieh Dobreu pa uaszkodott neki, hogy még enni sem ad neki a fele j-égc s ő nála vett egy ízben szalonnát a szárazke- nyeréhez. Szerinte Vujkovieh szorgalmos é« jó eui bér volt.B a u m h o l z e r  cseudőrurmester vádbe.i cló- adá-ár.t vonatkozólag, kir. ügyész ekkor kérte a két csendőr mcghiteltetéaét. De mindkét védő ellenezte ezt A törvényszék a kir. ügyész indítványát fogadtacl s a két csendőrt ünnepélyesen megcsküdtelte val­lomásaikra.C  « ó .  z i c s Kóján lipovai szűcs, Yujkovichtuk mostoha unokatestvért részről sógora, élénk előadás­sal folytonos gesztusokkal beszél , hosszadaluia»an ugyan, de azonkívül, hogy Mragvánovics az asszon­nyal beszélt többször és rossz viszonyban éltea a házastársak, többet nem tud.Most c tanú feleségét, !S c h a r 1 a v e v i t s Mil- kat hallgatták ki, kinek vallomása alatt Vujkovichné öreg anyja sírva fakadt, bár e tanú is az előbb hez hasonlóan semmi fontosat nem vallott.G i à n o v i t s Branko vallja, hogy Vujkovicbék nem a legjobban éltek egymással, tudja, hogy a szőlöpásztorral •> 7 évvel ezelőtt m e g  akarta ületuiaz asszony a férjét. Mast nem tud.C i a ii o v i t s Glisó , a lipovai szőlópásztor , vallja, hogy évi 40 frtot s egész kiruházást ígért Vujkovicbné neki, ha urát agyonüti. S mindkettő be is tunitotta az anya meg a lánya is. hogy a kukori­cában lójje agyon Vujkovieh Dobráut, ezelőtt 7 évvel.Érdekes volt, mikor tanú szemükbe mondta e vallomást a vádlottaknak. Azok mindketten erősen tagadtak, s azt mondják, hogy tanú halálos ellenségük.M i r k o v i c s Milorad, 13 éves lipovai gyerek, őrizte a disznókat a esendőben s egy idegen embert látott, ki tőle a gyilkosság előtt 2 nappal az utat kérdésié.Z a i v á n o v i c s  Thanasse, az előbbi cimborája, ugyanezt vallja.N o v á k o v i c s  Uros lipovai községi bin) a gyilkosság napján nem volt Lipovan, nem tud más­ról, mint Vujkovicbék rossz viszonyáról.E tanuk után még több, kevésbbé jelentős vallomásokat tevő tanukat hallgattak ki a a tárgyalás folytatása holnapra lett halasztva. Holnap lesznek av.td és véd beszédek s as ítélet kihirdetése.
Művészet, irodalom.K i t  h ö r e it t g ö t  csütörtökön megismételték,még pedig üres ház előtt. A darabot nagyon meg* . miziak s így 9 óra előtt vége volt aa előadásnak, I melyen legtöbbet maguk a szereplők mulattak.



Országgyűlés— A  k é p v i i e l ó h á i  ü l é s e  o k t ó b e r  2 5 - é n .  (A „Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Mai ülésben B á n f  f  y b. miniszterelnök válaszolt Apponyi interpellációjára a zágrábi botrányok tár­gyában. Kijelentette, hogy m i n d e n ü t t  a király mellett volt a törvényes viszonyok dokumentálá­sára. Utjokban magyar zászlót százat, sőt ezret i< látott. (Felkiáltások: S z i n v a k  v o l t ! )  . . . Zágrábban, sajnos, kevés magyar zászló volt. A diadalkapuról leszedni akarták ugyan a magyar zászlót, de ez nem történt meg. A suhancok n e m
Is a magyar zászlót, liánéin csak külön­
böző színű ruhadarabokat égettek meg . . .  (Harsogó kacagás.) . . .  a melyek tör­
ténetesen a magyar zászló színeit visel­
ték. (óriási kacagás. Felkiáltások : Szégyelje ma­gát ilyeneket beszélni.) A közvélemény elitéli az egyetemi ifjak eljárását. A  bán különben intéz­kedett, hogy kérlelhetetlenül megbüntettessenek. Hogyha a zászlót középületről vették volna le, mint 18><3-ban, akkor ezt ünnepélyességgel he lveznék vissza. De ez nem történt. Magyarorszá- gon is volt több zaszlósértés, melyek mind a büntető törvénynyel toroltattak meg. Ne kívánjunk Horvátországban sem más büntetést. A királyi kéziratban teljesen elégnek tartja az ismeretes kifejezést.Ezután J  o z i p o v i c h kurvát miniszter fcM  Pázmándynak múltkori kérdésér**, k j'dentv**. hogy hurrát nemesség nincs, csakis magyar ne­messég. Kossu’ h F* renc elismerő szavait •*< dicsé­retét melegen megköszöni.Ot percnyi szünet után A p p o n y i Albert gr. nagy lelkesedés közt kimutatta, hogy Bánffy b. a sértés közjogi jelentőséget akarta devalválni, azt akarván ezáltal elérni, hogy megtagadjuk nemze­tiségünket. de ó. mint élő tiltakozás, itt áll. (Per­cekig tartó frenetikus taps.)Bánffy, Apponyi még egyszer feleltek egy­másnak, ezután Kossuth é- Pázmandv szőlottak. de mind hiába, a többség tuüotnaxil vette a kor mánvelnök válaszát.

k ö h ö g é s ,

T Á V I R A T O K .
— A  M o r v á t o k  m á r t í r j a i .  A „IV-o i  Figyelő- eredeti ta\irata ) Zágrábiad jelentik : A 'Ztrb-elleno merénylők mar meg büntet v< k, .. magyar zászló megsértői meg nem.—  N a g y  h i d e g .  (A  „ Pécsi Figyelő- eredeti tavirata.; Fiume megyeben a Kar-* hegy ség n\uF.anyaiban tegnap öt ember megfagyott—  B á n f f y  b .  h isik . (A „ÍVe>i F igyelő “eredeti távirata.j Yaraxion liáníly b. <•> H* der- varv grófot díszpolgárrá választották.L-, • luláid onoft S2AUTTER GUSZTÁV Feri**PLEIMlNGER FERENCTAIZS JÓZSEF
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M e l l - P a s t i l l á i t .Kapható 25 **• ód l,n *  eredni dohozokhau miud^ii?>'ógyazeitái ban t?* iifve«**Lb g) ógyfüezeriizletb'Mi. t '» 
küldeni raktár

E g g e r  A • f i a iNád )i -gyógy®2frtára Uu'iapeateii, Váczi-korut 17.

Minden eltörö-tÜveget, poreellánt, tat *tb a legjobban összeragaszt az elûuyüëeii ismert P l ü s s  S t a n f e r -  t a p a s z , V a­li'» di a védipirvffvel állátott Uvizecskékben 20 és 'M)
’  « W Wkra jezár jával kapható : Pécsett A l t  és B ö h m n é l
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Magyar kir siabadal- mázott ud?an szállító.

Nincs többé fatapló!!!
H e ly e tte sit minden szint

EXSICCATO Rl ir o s i ir ö k  in g y e n .
Wien. IV.. Hauptstrasse Nr. 36.10.000 bizonyítvány mindenki altul betekinthető
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Hűen
elvünkhözj*'• .111 is ni' lleft eladunk ki­zárólag iegjubb -zövctból kó »zUlt :Téli kabátot 10 Irt 50 k r, egy férfiöltönyt 12 frt, egv felöltőt 8 frt. fiu-öltünyt 7 Irt, egy gyermnkültönyt 3 frt 50 kr.. egy téli nadrá got 3 frtért, mind jó minő­ségű g} apjuszovetböl kéazüit.Legnagyold» választék.Meg nem felelő áruk kiese- réltef n**k.

Zentler-féleférri ér; gyermek ruharaktár P écsett, kir:ilv- utoza a  v á r o s h á z á v a l  s z e m b e n
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r H T E E F E L D E K  A. B E C S
V I I S .  B i i r g - g r a s s e  71.

Legnagyobb raktár zongora és harmóniákban.
Eladás készpénzfizetés es részletfizetésre.
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Olcsó kölcsön dijak.
Bées és a vidék részéreV
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butorraktára és műhelye(tetemesen nagyobbitva)I  V m e t l ,  I « ‘ ■ • e n i < k k - n .  I  I . « r-

J  93*7 {*.-• Nagy váladékban telje' «•> 'tvFzerüen berendezet» a lv ó - , (lis/- es o l lM lÖ  s z o b á k  mindenneműII, fa - , v a s - k á r p it o z o t t  b ú t o r o k , k ú p o k . t ü k r ö k , f i ’u n c ö tiy ö k , f i i in c ö iiy ta r tó k  ús T l io n c t -.  >• »}| *Y~ sz i k e k  >zabott gvari alak mellett.Abban a h«l\zetben vagyok, bogy i» llt< »rvás)írlások íalam «d\ jlltá ll .V o s a il  e>zk<./ollielők, -T n ’ 1 idaoi '* < * . _  . I >M>ben.
- 1  t I » (A pécsi edénygyár-raktár ugyanott.
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